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（日） （月） （西暦） 

 

新入生保護者各位   
Aos Senhores Responsaveis dos Novos Alunos Ingressantes 

 

 (小学校名)Escola Municipal Primária              
（校長）Diretor                   
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AVISO SOBRE A REUNIÃO COM OS RESPONSÁVEIS DOS NOVOS ALUNOS INGRESSANTES 

 

 

1. (日時) DATA/HORÁRIO:           /       /            Das      :       
（日）   （月）  （西暦）         （時間～） 

 

2. (場所) LOCAL 

 場所場所場所場所 LOCAL 時間時間時間時間 HORARIO 

受付 

Recepção 
 :      ~     : 

学用品・名札販売 

Venda de materiais escolares 
 :      ~     : 

保護者会 

Reunião de Pais e Explicações 
 :      ~     : 

 

3. （持ち物） TRAZER: 
� 家庭環境調査票    Formulário de Ambiente Familiar 

� 児童引渡しカード  Cartão para deixar a Outrem preenchido 

� 内履き      Calçado para usar dentro da escola 

 

4. (学用品の販売について) SOBRE A VENDA DE MATERIAIS ESCOLARES: 
 

 学用品 

materiais 
金額

PREÇO 

引き出し(hikidashi) 

Gaveta 
 

お子様全員に準備してほしいもの 

Todos devem comprar 名札(nafuda) 

Crachá 
 

クレパス(kurepasu) 

Giz de cera(16 cores) 
 

クーピー(kuupii) 

Lápis de cera (12 cores) 
 

粘土ケース(nendo keesu) 

Caixa para guardar a massinha de modelagem  
 

粘土板(nendo ban) 

*Tábua para massinha 
 

希望で購入できるもの 

Somente os materiais desejados 

鍵盤ハーモニカ(kenban haamonika) 

*Pianica (instrumento musical)  
 

＊現在お持ちのものがありましたら、お買い求めいただく必要はありません。 

Podem ser usado o que estiver usando na creche ou prezinho.  

＊混雑が予想されますので、おつりの無いようご準備ください。 

Muitas pessoas estão comprando ao mesmo tempo, portanto, pedimos que tragam dinheiro trocado.  


